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Ter zitting van 12 februari 2009, hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 
voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht ingediend wegens het feit dat 
de heer […] op 29 september 2008 van het Ontvangkantoor der directe belastingen 
Molenbeek 2, een brief ontving die niet volledig in het Nederlands was gesteld. Bovendien 
werd deze brief verstuurd in een Duitstalige omslag.  
 
Ter staving van zijn klacht voegde de klager een kopie van de brief en de omslag. 
 

* 
*   * 

 
De VCT stelt vast dat het een Nederlandstalige brief betreft waarop 2 Franstalige 
vermeldingen voorkomen, nl. een datum van overlijden en het adres van het ontvangkantoor. 
 

* 
*   * 

 
Het Ontvangkantoor der directe belastingen Molenbeek 2 is een gewestelijke dienst in de zin 
van artikel 35, § 1, b, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op 
het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT). 
 
Een dergelijke dienst valt onder dezelfde taalregeling als de plaatselijke diensten van Brussel-
Hoofdstad. 
 
Conform artikel 19 van de SWT gebruikt iedere plaatselijke dienst van Brussel-Hoofdstad in 
zijn betrekkingen met een particulier de door deze gebruikte taal, voor zover die taal het 
Nederlands of het Frans is. 
 
De aangeklaagde brief diende dan ook volledig in het Nederlands gesteld te zijn. Bovendien 
diende hij in een Nederlandstalige envelop verstuurd te worden. 
 
De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 



 
 


